
 

VALSESIA  

Valsesia la mèa cara val 
'nté ca j'hö tirà al prim fià 

ca vuià. Dinti ant nu scusal  
la tua aria pulijia sana j'hö respirà. 

I prim pas sü la mulatera  
par i lümiji a fee al cuntadin  
prèst spalli carpiun e civera 

a pei discôs as la rusaa ad la matin. 

E cum ciò par la nosta tèra santa 
di mei veggi j'hõ ciapà amôr 
e fin cal mé cor lu scampa  
sarà legrija e gran tesor. 

Ad la tèra l'é mija stac trascüra an tuchèt 
rendont la nosta val verament bèlla 

cun sacrifici fadighi e pricant an dialèt 
na mülatetra an mürèt an camp na capèlla. 

Al destin di voti l'é amar  
cumé cul ad spupulament  

j'hô vist cruvee giü cai e al tar  
früt di fadighi ad la mèa gent. 

Cara val tei sempri la püsè bèlla 
tei ricca ad pâs e tent tesor 
at lü pulija cumé na stèlla 

tei legrija speransa a tüit i cor. 

 

VALSESIA  

Valsesia la mia cara valle 
dove ho avuto il mio primo respiro 

casa vuota. Dentro un lenzuolo 
la tua aria pulita e sana ho respirato. 

I primi passi sulla mulattiera 
per i prati a fare il contadino 
sulle spalle gerla e “civera” 

a piedi scalzi sulla rugiada del mattino. 

E con questo per la nostra terra santa 
dei miei vecchi ho preso l'amore 

e fino a quando il mio cuore resiste 
sarà allegria e gran tesoro. 

Della terra non è stato trascurato un pezzo 
rendiamo la nostra valle veramente bella  
con sacrifici, fatiche e parlando in dialetto 
una mulattiera un muretto un campo una 

cappella. 

Il destino a volte é amaro  
come quello dello spopolamento 
ho visto cadere giù case e altari 
frutto di fatiche della mia gente. 

Cara valle sei sempre la più bella  
sei ricca di passi e tanti tesori 
luccichi pulita come una stella 

sei un'allegra speranza a tutti i cuori.  

 
 


